МИНИСТЕРСТВО ОБЩЕГО МАШИНОСТРОЕНИЯ ОКП 94 4424
АППАРАТ 

ДЛЯ УВЧ ТЕРАПИИ ПЕРЕНОСНЫЙ УВЧ-80-3
ПАСПОРТ
tA2.014.000 ПС
ВВЕДЕНИЕ

Настоящий паспорт предназначен для ознакомления обслуживаю-щею персонала с устройством, правилами эксплуатации, ремонта, настройки и проверки аппарата для УВЧ терапии переносного УВЧ-80-3.
Надежность работы аппарата и эффективность лечебного воздействия зависят от соблюдения требований, предусмотренных паспортом.
В связи с постоянной работой по совершенствованию аппарата, повышающей его надежность и улучшающей условия эксплуатации, в конструкцию могут быть внесены незначительные изменения, не отраженные в настоящем паспорте.
НЕ ПРИСТУПАЙТЕ К РАБОТЕ, НЕ ОЗНАКОМИВШИСЬ С ПАСПОРТОМ!
1. НАЗНАЧЕНИЕ 
1.1.Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3 (в дальнейшем - аппарат) предназначен для местного лечебного воздействия электрическим или магнитным полем ультравысокой частоты.
Аппарат предназначен для применения в лечебно-профилактических учреждениях терапевтического, неврологического, хирургического, психиатрического, акушерско-гинекологического профилей, а также в педиатрии. 
1.2 Условия эксплуатации:
температура окружающею воздуха — oт +10 до + 35°С;
Относительная влажность — до 80% при температуре 25º С, атмосферное давление —  (101,3±4) кПа (760±30) мм рт. ст. 
2. ТЕХНИЧЕСКИЕ   ДАННЫЕ
2.1. Чacтoтa высокочастотных колебании, создаваемых аппаратом, — (27,120±0,163) МГц.
2.2. Выходная мощность аппарата на последней ступени пере-ключателя, измеренная с помощью фантома измерительного Ф-1 (в дальнейшем — фантом)  —  (80±24) Вт.
2.3. Выходная мощность аппарата регулируется семью ступенями, возрастая с ростом номера ступени. На первой ступени она не превышает 10 Вт.
2.4. При неодинаковых величинах зазоров у правого и левого электродов выходная мощность аппарата при взаимной перемене величины зазоров не изменяется более чем на ±10% по отношению к наибольшей из измеренных величин.
2.5. При работе с электродами диаметром 113 мм наибольшая выходная мощность изменяется не более чем па 10% при любом
изменении зазора.
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2.6. Выходная мощность аппарат при работе с индуктором кабельным на последней ступени переключателя мощности — не менее 20 Вт.
2.7. Выходная мощность аппарата при работе с индуктором кабельным на последней ступени переключателя мощности — не менее 50 Вт.
2.8 Выходной контур аппарата настраивается в резонанс на всех ступенях мощности и при всех индукторах и электродах, прилагаемых к аппарату, при любом изменении зазоров — от наименьшего до наибольшего значений.
Примечание. Значения наименьшего и наибольшего зазоров обеспечива-ются конструкцией электродов и составляют:
5+2 мм (ограничитель вдвинут до упора), 30 + 5 мм (ограничитель вы-двинут до упора) — для электродов диаметром 80 и 113 мм;
5+2 мм (ограничитель вдвинут до упора), 20+1/4 мм (ограничитель вы​двинут до упора) —для электродов диаметром 42 мм.
2.9.
Величина выходной мощности аппарата при автоматической настройке выходного контура не отличается от мощности аппарата при настройке выходного контура вручную более чем на 15%.
2.10. Аппарат работает от сети переменного тока частотой 50 Гц и напряжением (220±22)В. При отклонении напряжения сети на ±10% от поминального значения дополнительное изменение выходной мощности не превышает ±25% от значения мощности, измеренного при номинальном напряжении сети.
2.11. Мощность, потребляемая аппаратом сети, не превышает 550 ВА.
2.12. Время установления рабочего режима с момента включения не превышает 3 мин.
2.13. Аппарат допускает в течение рабочего дня повторно - кратковременную работу не более 6 ч в режиме: 20 мин. работы при наибольшей входной мощности и 10 мин. перерыва при выключенном высокочастотном генераторе и без выключения аппарата из сети.
В конце работы выходная мощность не отличается более чем на ±20% от измеренной в начале работы, а превышение температуры наружных поверхностей над температурой окружающей среды соответствует требованиям ГОСТ 20790-82.
2.14. Процедурные часы аппарата обеспечивают выключение высокочастотного генератора по истечении установленного на их шкале времени.
2.15. Уровень радиопомех, создаваемых при работе аппарата, не превышает значений, установленных ГОСТ 23450-79 для установок, предназначенных для эксплуатации в жилых домах или на предприятиях (в учреждениях), электрические сети которых
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подключены к электрическим сетям жилых домов.
2.16. Электроды должны устанавливаться, надежно фиксироваться в любом из практически применяемых положений с помощью электродержателей, при этом усилие поворота нижнего и среднего рычагов электродержателя в соответствующих шарнирах составляет не менее 15 Н, верхнего рычага в верхнем шарнире — не менее 10 Н, среднего рычага вокруг его оси — не менее 5 Н.
2.17. По электробезопасности аппарат соответствует требованиям ГОСТ 12.2.025-75 и выполнен по классу защиты типа BF.
2.18. Включение высокочастотного генератора аппарата, а также настройка его выходного контура в резонанс сопровождается световой сигнализацией.
2.19. Аппарат снабжен блокировочным устройством, обеспечи-вающим включение высокочастотного генератора после предвари-тельного вывода переключателя мощности в нулевое положение.
2.20. Масса аппарата не превышает 27 кг, а в полном комплекте поставки — 50 кг.
2.21. Габаритные размеры аппарата (350±15) × (554± 10) × (355 ±10) мм.
2.22. Средняя наработка на отказ аппарата (без электродо-держателей) не менее 2500 ч. За критерии отказа принимаются несоответствия аппарата требованиям пп. 2.1, 2.2, 2.17 (в части тока утечки).
Средняя наработка на отказ каждого из трех шарниров элек-трододержателей не менее 10 000 поворотов в пределах угла (60±5)°. После 2500 поворотов усилия, необходимые для поворота нижнего, среднего и верхнего рычагов электрододержателя, не должны отличаться от указанных в п. 2.15. После каждых последующих 2500 поворотов допускается подрегулировка шарниров до требований п. 2.16.
2.23. Полный средний срок службы аппарата не менее 5 лет при средней интенсивности эксплуатации 4 ч. в сутки. За критерии предельного состояния принимаются несоответствия аппарата требованиям электробезопасности (п. 2.17) и невозможность обеспечить выполнение пп. 2.1, 2.2, а восстановление работоспособного состояния нецелесообразно по технико-экономическим причинам.
2.24. Содержание драгоценных материалов: золота — 1,0511 г, серебра — 16,1637 г, палладия — 0,064 г.
2.25. Содержание цветных металлов:
— алюминия и алюминиевых сплавов — 12,682 кг, меди и медных сплавов — 2,426 кг.
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3. КОМПЛЕКТНОСТЬ

3.1. В комплект поставки аппарата входят изделия и документы, перечисленные и табл. 1.
Таблица 1
	Наименование
	Обозначение документа
	Кол-во

шт.

	
	
	Комп-

лект
	Комп-

лект2

	1. Аппарат для УВЧ терапии пере-       носный УВЧ-80-3
2. Электрододержатель

3. Электрод (диаметр активной   пластины 113 мм)

4. Электрод (диаметр активной пластины 80 мм)

5. Электрод (диаметр активной пластины 42 мм) 

6. Индуктор резонансный

7. Индуктор кабельный

8. Кабель

9. Кабель

10. Фиксатор

11. Фиксатор

12. Фиксатор

Запасные части

13. Лампа ГУ-72

14. Индикатор ТЛ3-1-1 (цоколь            Е10/13)

15. Индикатор ТЛО-1-1   (цоколь            Е10/13)

16. Вставка плавкая ВП2Б-1-3,15А

17. Кабель

18. Фиксатор

19. Фиксатор

20. Фиксатор

Инструменты и принадлежности
21. Ключ

22. Отвертка 7810-0308 Ц 15.хр.

23. Индикатор настройки

Эксплуатационная докумнтация

24. Паспорт
	тА2.014.000

тА2.014.000-03

тА6.152.046

тА5.329.019-02

тА5.329.019-01

тА5.329.019

тА5.111.001

тА5.111.000

тА6.645.058
тА6.645.080

тА8.362.055

тА8.362.056

тА8.362.073

СБ3.310.072 ТУ 1

ТУ 11 ОД 0.337.135 ТУ-83

Ту 11 ОД 0.337.135 ТУ-83

АГ 0.481.304 ТУ

тА6.645.058

тА8.362.055

тА8.362.056

тА8.362.073

тА6.395.001

ГОСТ 17199-71

тЕ3.359.001

тА2.014.000 ПС
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ПРИЛОЖЕНИЕ 11
ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН  №3 
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока
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Изделие медицинской техники Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3 
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ТУ 64-1-3750-83
Номер и дата выпуска

заполняется заводом-изготовителем

Приобретен


дата, подпись и штамп торговой организации
Введен и эксплуатацию


дата, подпись
Принят на гарантийное обслуживание ремонтным
предприятием 

Подпись и печать руководителя ремонтного предприятия
Подпись и печать руководителя учреждения-владельца
4. УСТРОЙСТВО  И  ПРИНЦИП РАБОТЫ
4.1. Устройство
4.1.1. Аппарат (рис. 1) состоит из следующих частой: электронного блока (рис. 2, 3); электрододержателей (рис. 4); электродов и индукторов (рис. 5).
4.1.2. Электронный блок аппарата находится в металлическом корпусе 11 (рис. 1).
Детали и элементы схемы смонтированы на шасси, к которому прикреплена панель управления 4. Шасси вставляется в корпус и крепится четырьмя винтами с задней стороны корпуса.
4.1.3. На панели управления находятся: кнопка 1 CЕТЬ включения аппарата, над которой расположена сигнальная лампа 7 зеленого цвета, загорающаяся при включении аппарата; переключатель 2 МОЩНОСТЬ, служащий для включения высокочастотного генератора; сигнальные лампы 6 оранжевого (или желтого) цвета, сигнализирующие о работе высокочастотного генератора и блока автоподстройки, расположенный над переключателем светодиод 5, сигнализирующий о нарушении порядка включения аппарата; процедурные часы 3 для установки заданной длительности процедуры.
4.1.4. На правой боковой стенке корпуса имеются два электрододержателя 8 и колодка 9 ПАЦИЕНТ с установленными на ней выходными гнездами аппарата, служащими для подключения кабелей электродов и индуктора резонансного.
4.1.5. В углублениях боковых стенок корпуса установлены откидные ручки 10, служащие для переноса аппарата.
4.1.6. За панелью управления расположены переключатель 12, отверстие 13, открывающие доступ к ротору конденсатора выходного контура С28, и отверстие 14, открывающее доступ к ротору анодного конденсатора C16.
4.1.7. Корпус аппарата снабжен вентиляционными отверстиями.
4.1.8. Все детали и элементы электронного блока аппарата крепятся на шасси, доступ к которому открывается при снятии корпуса.
4.1.9. На шасси расположен высокочастотный автогенератор, размещенный в специальном  металлическом экране. Аноды генераторных ламп 9 (рис. 2) соединяются токоведущими шинами 11 с катушкой 4 анодного контура, смонтированной на статоре анодного конденсатора 3.
К ротору 12 анодного конденсатора открывается доступ через отверстие в стенке экрана. К средней точке анодного контура подключен один конец высокочастотного дросселя 6, ко второму концу которого подключен провод, проходящий через отверстие в
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ОБЩИЙ ВИД АППАРАТА
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ПРИЛОЖЕНИЕ 11
ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН  №2 

на ремонт (замену) в течение гарантийного срока
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Изделие медицинской техники Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3 
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ТУ 64-1-3750-83
Номер и дата выпуска

заполняется заводом-изготовителем

Приобретен


дата, подпись и штамп торговой организации
Введен и эксплуатацию


дата, подпись
Принят на гарантийное обслуживание ремонтным
предприятием 

Подпись и печать руководителя ремонтного предприятия
Подпись и печать руководителя учреждения-владельца
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ЭЛЕКТРОННЫЙ БЛОК (без корпуса и экрана)
Вид сверху
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Рис.2
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ПРИЛОЖЕНИЕ 11
ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН  №1 

на ремонт (замену) в течение гарантийного срока
Изделие медицинской техники Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3 
ТУ 64-1-3750-83
Номер и дата выпуска

заполняется заводом-изготовителем

Приобретен


дата, подпись и штамп торговой организации
Введен и эксплуатацию


дата, подпись
Принят на гарантийное обслуживание ремонтным
предприятием 

Подпись и печать руководителя ремонтного предприятия
Подпись и печать руководителя учреждения-владельца
ПРИЛОЖЕНИЕ    10
ПЕРЕЧЕНЬ ИЗМЕРИТЕЛЬНОЙ АППАРАТУРЫ И ОБОРУДОВАНИЯ, НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
И РЕМОНТА АППАРАТА
	Наименование
	К-во
	Основная характерист. или обознач. документ.
	№№ пунктов по тА2.014.000 ПС

	Фантом измерительный Ф1
	1
	тЛ2.620.002 ТУ
	Ю.4.4., 10.4.5, 10.4.6

	Частотомер электронно-счетный
	1
	Диапазон частот до 50 МГц, класс точности 0,1
	10.4.5

	Регулятор напряжения
	1
	Пределы регулирования 0—250 В. Максималь​ный ток 8Л
	10.17

	Вольтметр переменного тока
	1
	Предел измерения 0— —300 В Класс точности 0,5
	10.4.3

	Вольтметр постоянного тока
	1
	Предел измерения 0—15000 В. Класс точности 1,0
	10.4.3

	Вольтметр постоянного тока
	1
	Предел измерения 0-300 В. Класс точности 1,0
	10.4.3

	Вольтметр постоянного тока
	1
	Предел измерения 0—30 В. Класс точности 0,5
	10.4.7

	Амперметр переменного тока
	1
	Предел измерения 0—3 А. Класс точности 0,5
	10.4.3

	Омметр
	1
	Класс точности  1,0
	10.4.5
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Подрисуночный текст к рис. '2.
1 — катушка выходного контура (Lll, L13); 2 — конденсатор выходного кон​тура (С28); 3 — конденсатор анодный (C16i); 4 — катушка анодного контура (L3), 5 — виток связи (L4); 6 — дроссель (L3); 7 — конденсатор (С7); 8 — конденсатор обратной связи (С 14, C18); 9 — лампа генератора (V8, V9); 10 — катушка сеточного контура (L6); 11 — шина; 12 — ротор анодного конденса​тора (С16); 13 — электродвигатель (М); 14 — катушка связи (L12), 15 — конденсатор (029, С30); 16 — транзистор (V1); 17 — колодка ПАЦИЕНТ (Х14...Х17).
Примечание. Обозначения, указанные в скобках, приведены в приложении 1.
шасси и соединяющий дроссель с анодным выпрямителем. К этому же концу дросселя подключен конденсатор 7. Сеточный контур генератора состоит из катушки 10 и конденсаторов обратной связи 8. Между витками катушки 4 анодного контура расположен, виток связи 5.
Над шасси вне экрана расположен выходной контур, состоящий из катушек 1 и конденсатора 2. Ротор конденсатора 2 соединен с электродвигателем 13. Концы катушек 1 выходного контура соединены с выходными гнездами колодки 17 ПАЦИЕНТ, к внутренним разъемам которых подключены конденсаторы 15. между катушками 1 выходного контура расположена катушка связи 14. Над шасси расположен выходной транзистор 16 блока стабилизатора накала.
4.1.10. Под шасси расположены элементы питания и управления аппарата; реле 1 (рис. 3), процедурные часы 4, анодный выпрямитель 3 с фильтровым конденсатором 2 и блокировочным конденсатором 5, экранный выпрямитель 16 с фильтровым конденсатором 18, блок стабилизатора накала 10, блок автоподстройки 9, переключатель 6 МОЩНОСТЬ, переключатель 7 СЕТЬ, фильтр нижних частот 8, сетевой фильтр 14 с сетевым шнуром 13, снабженным вилкой с заземляющим контактом и вставками плавкими 15, контрольные гнезда 17, силовой трансформатор 11 и высоковольтный трансформатор 12.
4.1.11. Электрододержатель (рис. 4) представляет собой консольно-шарнирное устройство, предназначенное для установки укрепленных на нем электродов или индуктора резонансного в любое положение, которое может понадобиться при проведении процедуры. Он состоит из трех рычагов 2, 5, выполненных из изоляционного материала и соединенных между собой шарнирами. В верхнем рычаге 2 держателя предусмотрено отверстие 1 для установки электродов и индуктора резонансного. Нижний рычаг 5 со щекой 14 крепится угольниками на корпусе аппарата. Винты 9 служат для регулировки усилия затяжки нижнего шарнира. Винт 4 и гайки11 служат для регулировки усилий затяжки и предохранения отвинчивания средних шарниров. Пластмассовые
-11-
крышки 10 служат для защиты от случайных прикосновений к металлическим деталям шарниров.
ЭЛЕКТРОННЫЙ БЛОК (без корпуса). Вид снизу.

Рис. 3
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Приложение 8 
Стабилизатор  накала
Перечень  элементов
	Позиц обозначение.
	Наименование
	К во
	Примечание

	Cl, C2
СЗ, С4
С5
R1
R2
R3
R4
R5
V1...V4
V5
V6, V7
V8
X
	Конденсаторы
К73-9-200 В-0,33 ±мкФ+10%
К.50-6-111-50B-1000 мкФ
К73 9-100В-0.068 мкФ± 10%
Резисторы
МЛТ-0,5-2 кОм±10%
МЛТ-0,125-3,3 кОм±10%
МЛТ-0,125-8,2 кОм±10%
МЛТ-0,125-11 кОм±10%
СПЗ-38а-0,125Вт-6,8 кОм
Диод КД202В
Стабилитрон Д818Г
Транзистор КТ313Б
Транзистор КТ817В
Вилка РШ2Н-1-18
	2
2
1
1
1
1
1
1
4
1
2
1
1
	

	
	ПРИЛОЖЕНИЕ   9

	ТАБЛИЦА    НАПРЯЖЕНИЙ
	

	Наименование и обозначение
элементов схемы (прилож. 1)
	Напряжение, В
	Примечание

	Трансформатор Т1
	
	

	выводы    1 и 2
	60
	

	1 н 3
	94
	

	1 и 4
	150
	

	1 и 5
	165
	

	1 и 6
	195
	

	1 и 6а
	207
	

	1 и 7
	220
	

	8 и 9
	127
	

	10 и 11
	13
	

	12 и 13
	30
	

	Трансформатор Т2
	
	

	выводы    1 и 2
	220
	

	4 и 5
	150
	

	6 и 7
	860
	

	Разъем   XI
	
	

	контакты 1—2
	30
	

	3—6
	26 ±0,8
	

	Разъем   Х2
	
	

	контакты 1—2
	13
	

	5—6
	127
	

	Выпрямитель питания
	
	

	анодной цепи
	1200
	

	Выпрямитель питания
	
	

	экранной сетки
	
	210
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[image: image3]
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Подрисуночный текст к рис. 3.
1 — реле (К), 2 — конденсатор (С5); 3 — анодный выпрямитель (V3...V6); 4— процедурные часы (Р);5 — конденсатор (С9); 6 — переключатель МОЩНОСТЬ (S3); 7 — переключатель СЕТЬ (S1); 8  — Фильтр нижних частот -(L7...LI0, С24...С27); 9 — блок автоподстройки (А2): 10 — блок стабилизатора накала (А1); 11 — силовой трансформатор (Т1); 12 — высоковольтный трансформатор (Т2); 13 — сетевой шнур; 14 — сетевой фильтр (Т.1. 1.2, СП; 15 — вставка плавкая (Fl, F2): 16 —экранный выпрямитель (V7. R7, R10); 17 — контрольные гнезда (Х4...Х13); 18 — конденсатор (С6); 19 — конденсатор (С2).
Примечание. Обозначения, указанные в скобках, приведены в приложении 1.
4.1.12.
Электроды конденсаторные (рис. 5а) представляют собой металлическую пластину, помещенную внутри пластмассового корпуса 1. Для перемещения пластины и установки ее на заданном расстоянии от торцевой поверхности корпуса электрода служит ограничитель 3. снабженный цифрами, указывающими ориентировочное расстояние пластины от корпуса. Разъем 2 служит для крепления электрода в отверстии 1 электрододержателя (см. рис. 4) и его подключения к разъему 4 кабеля 5. штыри 7 — для подключения к выходным гнездам колодки ПАЦИЕНТ. Фиксаторами 6 обеспечивается параллельность проводников кабеля 5 в районе колодки ПАЦИЕНТ.
4.1.13.
Индуктор резонансный (см. рис. 56) представляет собой настроенный контур, состоящий из конденсатора и катушки индуктивности специальной формы, помешенных в корпус 1 из полипропилена. Разъемы 3 служат для подключения кабеля 4 индуктора резонансного. Винт 2 служит для крепления индуктора резонансного в отверстии 1 электрододержателя (см. рис. 4),штыри 5 — для подключения к выходным гнездам колодки ПАЦИЕНТ.
4.1.14.
Индуктор кабельный (см. рис. 5в) представляет собой гибкий кабель длиной 3,5 м с изоляцией из толстостенной трубки из силиконовой резины, накладываемый (наматываемый) на подвергаемую процедуре часть тела. Фиксаторы  2 обеспечивают фиксацию рабочей и параллельность нерабочей частей индуктора кабельного, штыри 3 подключаются к выходным гнездам колодки ПАЦИЕНТ, для чего они вставляются до упора так. чтобы каждый штырь закорачивал контакты Х14, Х15 и X16. X17 соответственно (см. приложение 1).
4.2. Принцип работы
4.2.1. Принципиальные электрические схемы аппарата, блока автоподстройки и блока стабилизатора накала с перечнями элементов к ним приведены в приложениях 1, 2, 5...8.
4.2.2. Аппарат (приложения 1, 2) представляет собой высоко-частотный автогенератор с частотой (27,120±0,163) МГц. выполненный по двухтактной схеме на двух тетродах типа ГУ-72, V8,
-13-
ЭЛЕКТРОДОДЕРЖАТЕЛЬ
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Продолжение приложения 6
	Позиц обозначение
	Наименование
	К-во
	Примечание

	R21
R22
R23
R21
R25
R26
R27
R28
R29
R30
R31
R32
R33
R34
VI
V2
V3
V4...V6
V7
V8, V9
V10
Vll, V12
V13
V14
V15
V16
V17
V18
V19
V20, V21
V22, V23
V24, V25
V26
V27
V28
V29
V30
XI
Х2
	Резисторы
МЛГ-0,125-1,2 кОм±5%
МЛТ-0,125-11 кОм± 5%
МЛТ-0,125-8,2 кОм ± 5%
МЛТ-0,125-1,3 кОм±5%
МЛТ-0,125-1,8 МОм ± 5%
МЛТ-0,125-3,6 кОм ± 5%
МЛТ-0,5-91 Ом±5%
МЛТ-0,125-3 кОм ± 5%
МЛТ-0,125-47 кОм ± 5%
МЛТ-0,125-3 кОм ± 5%
МЛТ-0,125-47 кОм ± 5%
МЛТ-0,5-91 Ом ±5%
МЛТ-025-390 Ом ±5%
МЛТ-0,125-51 Ом±5%
Транзистор К.Т313Б
Диод КД510А
Транзистор полевой КП103Е1
Диод КД510А
Транзистор КТ315В
Транзистор полевой КП103Е1
Диод КД510А
Транзистор КТ313Б
Диод КД510А
Транзистор КТ313Б
Диод КД510А
Транзистор КТ313Б
Транзистор полевой КП103Е1
Транзистор КТ313Б
Тиристор КУ208Г
Транзистор КТ313Б
Диод КД510А
Транзистор КТ313Б
Тиристор КУ208Г
Транзистор КТ313Б
Транзистор КТ815Б
Прибор выпрямительный КЦ407А
Стабилизатор Д818Г
Колодка двЗ.656.003-04
Вилка РШ2Н-1-18
	1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

3

1

2

1

2

1

1

1

1

1

1

2

2

2

1

1

1

1

1

1
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ПРИЛОЖЕНИЕ 6
БЛОК АВТОПОДСТРОЙКИ 
ПЕРЕЧЕНЬ ЭЛЕМЕНТОВ
	Позиц.
обозначение
	Наименование
	К-во
	Примечание

	С1…C3

C4

C5

C6

C8

C9

C10

O11

C12, C13

C14, C15

C16

C17, C18
L1…L5

R1

R2

R3

R4

R5

R6

R7

R8

R9

R10

R11

R12

R13

R14

R15

R17

R18

R19

R20
	Конденсаторы

К73-5-0,22 мкФ±10%

К10-7В-Н30-3300 пФ±20%

К73-5-0,22 мкФ±10%

К10-7В-Н90-0,015 мкФ+80 %

                                        -20

К10-7В-Н90-0,015 мкФ+80 %

                                        -20

КТП-2Аа-6800 пФ         +50   %-Н70

                                         -20

К10-7В-Н30-3300 пФ ±20%

К73-5-0,22 мкФ ±10%

К10-7В-Н30-3300 пФ ±20%

КТП-2Аа-6800 пФ         +50   %-Н70

                                         -20

К10-7В-Н90-0,015 мкФ+80 %

                                        -20

К50-6-11-25В-200 мкФ

Дроссель высокочастотный

ДПМ3-0,4-100±5%

Резисторы

МЛТ-0,125-3 МОм±5%

МЛТ-0,125-11 кОм±5%

МЛТ-0,125-1,3 кОм±5%

МЛТ-0,125-20 кОм±5%

СП3-16а-33 кОм±20%-1-8

МЛТ-0,125-20 кОм±5%

МЛТ-0,125-1,8 МОм±5%

МЛТ-0,125-20 кОм±5%

МЛТ-0,125-1,8 кОм±5%

МЛТ-0,125-200 Ом±5%

МЛТ-0,125-2,4 кОм±5%

МЛТ-0,125-1,6 кОм±5%

МЛТ-0,125-20 кОм±5%
МЛТ-0,125-11 кОм±5%

МЛТ-0,125-8,2 кОм±5%

МЛТ-0,125-150 кОм±5%

МЛТ-0,125-11 кОм±5%

МЛТ-0,125-620 Ом±5%

МЛТ-0,125-16 кОм±5%
	3

1

1

1

1

1

1

1

2

2

1

2

5

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1
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V9. Анодный контур генератора образован катушкой индуктивности L5, конденсатором C16, междуэлектродными емкостями ламп и емкостями монтажа.
Обратная связь осуществляемся через конденсаторы С14, С18. Смещение на управляющих сетках ламп V8, V9 автоматическое, за счет падения напряжения на резисторе R11. Дроссель L3 и конденсаторы С7... С13, С15, С17, С19... С23 — блокировочные.
Для контроля режима работы генератора на заводе-изготовителе и при ремонте служат гнезда Х4, Х5, Х7, Х9... X11, которые при эксплуатации аппарата закорачиваются перемычками Х6, X8, Х12. При регулировке генepaтopa закорачивающие перемычки вынимаются и вместо них подключаются миллиамперметры постоянного тока для определения средних суммарных токов катода, экранных и управляющих сеток ламп. Конденсаторы СЗ, С4 — блокировочные.
4.2.3. Фильтр нижних частот, образованный катушками L7...L10 и конденсаторами С24...С27 и помещенный в специальный экран, включен в шлейф связи, образованный витком связи L4 с анодным контуром автогенератора и катушкой связи L12 с выходным контуром аппарата. Он служит для подавления высших гармоник, наведенных на виток связи.
4.2.4. Выходной контур представляет собой симметричный последовательный контур, образованный катушками Lll, L13, подключенными между выходными гнездами аппарата Х14...Х17 и статорами двухсекционного конденсатора переменной емкости С28.
Общий ротор конденсатора переменной емкости С28 соединен с электродвигателем М, с помощью которого осуществляется автоматическая настройка выходного контура в резонанс с частотой генератора. Между внутренними разъемами Х15, X16 выходных гнезд и корпусом аппарата включены конденсаторы С29, СЗО, которые подключаются с помощью разъемов Х24, Х25 кабельного индуктора параллельно выходным гнездам аппарата.
Сигнал на управляющую обмотку электродвигателя М поступает от блока автоподстройки А2, вызывая вращения ротора электродвигателя в правую или левую сторону. Блок автоподстройки А2 представляет собой импульсную схему, на вход которой поступает управляющий сигнал с резистора R7, включенного в цепь питания экранных сеток генераторных ламп.
4.2.5. Питание аппарата осуществляется от сети переменного тока напряжением 220 В и частотой 50 Гц.
Схема питания включает в себя силовой трансформатор Т1; высоковольтный трансформатор Т2; анодный выпрямитель, собранный на диодах V3...V6, емкостным фильтром которого слу-
-15-

ЭЛЕКТРОДЫ И ИНДУКТОРЫ


Рис. 5а. Электрод 1 — корпус, 2 — разъем, 3 — ограничитель, 4 — разъем кабеля для подключения к электроду в отверстии электрододержателя, 5 — кабель (поз. 8 на рис. 6); 6 — фиксатор (поз. 11 на рис. 6), 7 — штырь для подключения к гнезду колодки ПАЦИЕНТ.
[image: image4.jpg]



Рис. 56. Индуктор резонансный. 1 корпус; 2 — винт; 3 — разъемы; 4 — кабель (поз. 9 на рис. 6), 5 — штыри для подключения к гнездам колодки ПАЦИЕНТ.
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ПРИЛОЖЕНИЕ   3 
ТАБЛИЦА МОТОЧНЫХ ДАННЫХ СИЛОВОГО ТРАНСФОРМАТОРА
	Позиц. обозначен.
	Наименование и обозначение
	Тип сердечника
	Номер обмотки
	Номера выводов
	Кол-во витков
	Марка и диаметр провода

	Т1
	Трансформатор тА5.713.003
	Магнитопровод ШЛ 25х40
	I
II

III

IV
	1-2
2-3

3-4

4-5

5-6

6-6а

6а-7

8-9

10-11

12-13
	190
110

180

50

95

40

40

436

42

110
	ПЭВ-2 0,45

ПЭВ-2 0,63

ПЭВ-2 0,63

ПЭВ-2 0,75
ПЭВ-2 0,75
ПЭВ-2 0,80
ПЭВ-2 0,80
ПЭВ-2 0,25

ПЭВ-2 0,315
ПЭВ-2 1,12


ПРИЛОЖЕНИЕ   4

ТАБЛИЦА МОТОЧНЫХ ДАННЫХ ВЫСОКОВОЛЬТНОГО

ТРАНСФОРМАТОРА

	Позиц. обозначен.
	Наименование и обозначение
	Тип сердечника
	Номер обмотки
	Номера выводов
	Кол-во витков
	Марка и диаметр провода

	Т2
	Трансформатор тА5.716.002
	Магнитопровод ШЛ 32х40
	I
II

III

IV
	1-2
3

4-5

6-7
	554
342

550

2280
	ПЭВ-2 0,75

ПЭВ-2 0,25
ПЭВ-2 0,25
ПЭВ-2 0,40
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Продолжение приложения 2
	Позиц. Обозначение
	Наименование
	К-во
	Примечание

	K
L1, L2

L3

L4
L5

L6

L7…L10

L11

L12

L13

M

P

R1

R2, R3

R4

R5

R6

R7

R8, R9

R10

R11

S1

S2

S3

T1

T2

V1

V2

V3…V6

V7

V8, V9

X1 X2

X3

X4, X5

X6

X7

X8

X9…X11

X12

X13

X14

X15, X16

X17

X18, X19

X20, X21

X22, X23

X24, X25
	Реле промежуточное РП21-003-1-УХЛ 4 А 127 В 50 Гц
Катушка индуктивности тА7.767.025

Дроссель тЕ4.775.003

Виток связи тА7.767.020
Катушка индуктивности

тА7.767.023

тА5.767.041

тА7.767.022

тА7.767.027

тА7.767.021

тА7.767.028

Электродвигатель РД-09
Процедурные часы РВ-1-30

Резисторы

МЛТ-2-15 кОм±10%
МЛТ-1-33 кОм±10%

МЛТ-1-110 Ом±10%

МЛТ-1-33 кОм±10%

МЛТ-1-1,5 МОм±10%

С5-35-10-820 Ом±10%

МЛТ-2-2,2 МОм±10%

С5-35-25-1,5 кОм±10%

МЛТ-2-1,5 кОм±10%

Переключатель сети ПКн41

Микротумблер МТ-1

Переключатель 8П2Н2

Трансформатор тА5.713.003

Трансформатор тА5.716.002

Транзистор КТ808АМ

Диод КД102А

Диод КЦ201А

Прибор выпрямительный КЦ405В

Лампа ГУ-72

Розетка РГ1Н-1-3

Вилка ВШ-20-1Р44-01-10/220

Гнездо штепсельное дв.3.647.013
Перемычка тА6.626.001

Гнездо штепсельное дв3.647.013

Перемычка тА6.626.001

Гнездо штепсельное дв3.647.013

Перемычка тА6.626.001

Гнездо штепсельное дв3.647.013

Гнездо тА8.223.675-01

Гнездо тА8.223.675

Гнездо тА8.223.675-01

Штепсель тА8.125.011

Гнездо тА6.622.026

Штепсель тА8.227.303

Штепсель тА7.744.019
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жит конденсатор С5 г разрядным резистором R8 экранный выпрямитель V7, емкостным фильтром которого служит конденсатор СП с разрядным резистором R9 и гасящим резистором R10, а также блок стабилизатора накала генераторных ламп А1 с выходным транзистором VI.
4.2.6. Для исключения возможности проникновения гармоник генератора в питающую сеть через сетевой шнур ХЗ в цепь питания аппарата включен сетевой фильтр, состоящий из защитного конденсатора С), дросселей L1, L2 и резистора R6. Фильтр заключен в отдельный экран.
4.2.7. К элементам коммутации и сигнализации относятся: кнопочный переключатель S1, служащий для подачи напряжения сети через вставки плавкие Fl, F2 на первичную обмотку силового трансформатора Т1: переключатель S3, который совместно с реле К и процедурными часами Р служит для подачи питающих напряжений на первичную обмотку высоковольтного трансформатора Т2 и обмотки электродвигателя М; сигнальная лампа Н2 с гасящим резистором R2, сигнализирующая о включении сетевого напряжения, сигнальные лампы НЗ, Н4 с гасящими резисторами R3, Р5, сигнализирующие о включении  высокочастотного генератора и о настройке выходного контура в резонанс: переключатель S2, служащий для отключения питающего напряжения, от обмоток электродвигателя М при настройке выходного контура аппарата вручную. К элементам сигнализации относится также светодиод А1 с гасящим резистором Rl  и диодом V2, сигнализирующий о нарушении порядка включения высокочастотного генератора.
Высокочастотный генератор включается путем подачи питающего напряжения на первичную обмотку I высоковольтного трансформатора Т2. Один конец обмотки трансформатор Т2 подключается к отводу Т силового трансформатора Т1 через контакты 21, 24 реле К. Питание обмотки реле К осуществляется от отводов 8—9 силового трансформатора Т1 через нормально замкнутые контакты переключателя S3 и через контакты процедурных часов. Таким образом, для того, чтобы реле К сработало и подключило своими контактами 21, 24 одни конец обмотки трянсформатора Т2 к отводу I трансформатора T1 необходимо ручку переключателя МОЩНОСТЬ вывести в положение «0» и завести процедурные часы Р путем поворота ручки-указателя часов по часовой стрелке до отметки «30» Это исключает возможность случайных передозировок при включении высокочастотного генератора не из нулевого положения переключателя мощности S3
После срабатывания реле К замкнутые контакты «0» переключателя S3 блокируются контактами 11, 14 реле, через которые
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КОМПЛЕКТ СМЕННЫХ ЧАСТЕЙ И ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ
[image: image5.jpg]



2 — электрододержатель тА6.152.046; 3 — электрод тА5.329.019-01 (диаметр ампвпой пластины 1)3 мм); 4 — электрод тА5.329 019-01 (диаметр активной пластины 80 мм 6 — ндуктор резонансный т A5.111.001; 7 — индуктор кабельный тА5 111.000; 8 — кабель тА6.645 058 (для подключения электродов 3 (4, 5); 9 — кабель тА6.645 080 (для подключения индуктора резонансного 6); 10 — фиксатор тА8 362.055 (устанавливается на индукторе кабельном 7); 11 — фиксатор тА8.362 056 (устанавливается между проводами кабеля 8), 12 — фиксатор тА8.362 073 ( устанавлнвается и верхней части среднего рычага электрододер-жателя 2), 21 — ключ тА6.395.001, 23 — индикатор настройки ТЕ3359001. Примечание. Позиционные обозначения соответствуют табл.  1.
Рис. 6.
пишется   ею  обмотка   после   перевода   ручки   переключателя   S3 и положении  1...7. Переключатель МОЩНОСТЬ  (S3)  — двухпла-
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2
АППАРАТ ДЛЯ УВЧ ТЕРАТИИ ПЕРЕНОСНЫЙ УВЧ-80-3 
ПЕРЕЧЕНЬ ЭЛЕМЕНТОВ
	Позиц. обозначение
	Наименование
	К-во
	Примечание

	А1

А2

С1

С2

С3, С4

С5

С6

С7

С8

С9

С10

С11

С12

С13
С14

С15

С16

С17

С18

С19

С20
С21
С22

С23

С24…С27

С28

С29.,С30

Е1, Е2

Е3

F1, F2

Н1

Н2

Н3, Н4
	Стабилизатор накала тА5. 123.028
Блок автоподстройки тА5.070..008

Конденсаторы
К75-37-250 В-0,1 мкФ-2х0,0047 мкФ±20%
МБГЧ-1-2А-250 В-1 мкФ ±10%-25

К10-7В-Н30-0,01 мкФ±20%

К75-24-1600 В-6 мкФ±10%

К50-12-350 В-50 мкФ

КВИ-3-5-4700

КПТ-3Ав-10000 пФ +50/-20 %-Н70

КВИ-3-5-4700

КД-2б-Н70-6800 пФ +80/-20 %

КПТ-3Ав-10000 пФ   -20/+50 %-Н70

К10-7В-Н30-0,01 мкФ±20%

КПТ-3Ав-10000 пФ +50/-20 %-Н70

тА5.614.002

КПТ-3Ав-10000 пФ   -20 /+50%-Н70

тА5.614.003

К10-7В-Н30-0,01 мкФ±20%

тА5.614.002

КПТ-3Ав-10000 пФ +50 /-20%-Н70

К10-7В-Н30-0,01 мкФ±20%

КПТ-3Ав-10000 пФ +50/-20 %-Н70

КД-2б-Н70-6800 пФ +80/-20 %

КПТ-3Ав-10000 пФ +50 /-20%-Н70

К15У-1а-3,5 кВ-56 пФ +80/-20 %-4 кварВ
тА5.614.001

К15У-1а-3,5 кВ-33 пФ ±10 %-4 кварВ

Электрод  Ø 113 мм тА5.329.119-02

Индуктор кабельный тА5.111.000

Вставка плавкая ВП2Б-1-3,15А

Светодиод АЛ307АМ

Индикатор ТЛЗ-1-1

Цоколь Е10/13

Индикатор ТЛО-1-1

Цоколь Е10/13
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1

2

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1
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1

1

1
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1
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4

1
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1
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17. СВИДЕТЕЛЬСТВО ОБ УПАКОВКЕ
Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3
комплект

заводской  номер
упакован на Бориславском
заводе  радиоэлектронной медицинской аппаратуры согласно тре​ бованиям, предусмотренным конструкторской документацией.
Дата упаковки
М. П
Упаковку произвел


(подпись)
Изделие после упаковки принял


(подпись)
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тный. Одна плата контактами 1...7 подключает вывод 2 первичной обмотки трансформатора Т2 к одному из отводов 2...7 обмотки трансформатора Т1 (см. приложения 1, 2). Таким образом, регу​лируется выходная мощность аппарата. Вторая плата своими контактами 1...7 соединяется с контактами 31, 34 реле К и служит для подачи питающего напряжения на обмотки электродвигателя М.
По истечении установленною на шкале процедурных часов Р времени процедуры размыкаются контакты часов, включенные в цепь питания обмотки реле К. Реле К обесточивается и вык​лючает высокочастотный генератор и электродвигатель М. При этом часы Р подают звуковой сигнал об окончании процедуры.
4.2.8. Стабилизатор накала А1 (приложения 7, 8) предназначен для стабилизации напряжения накала генераторных ламп V8, V9. Все его элементы, за исключением выходного транзистора, смонтированы на печатной плате и соединяются с остальной схемой аппарата с помощью разъема XI. Стабилизатор состоит из выпрямителя, собранного по мостовой схеме на диодах V1...V4 с емкостным фильтром на конденсаторах СЗ, С4; опорного диода V5 с резистором  R1; дифференциального усилительного каскада на транзисторах V6, V7 с резистором R2 и транзистором V8, составляющего с транзистором V1 (см. приложения 1, 2) выходной регулирующий каскад. Резисторы R3...R5 (см. приложения 7, 8) образуют цепь обратной связи. Переменный резистор R5 служит для  регулировки величины стабилизируемого напряжения. Конденсаторы Cl, C2 — помехоподавляющие.
4.2.9. Блок автоподстройки А2 (см. приложения 1, 2) служит для автоматической настройки выходного контура в резонанс. Он смонтирован на печатной плате, помещенной в экранирующий кожух, и соединяется с остальной схемой аппарата с помощью разъема Х2.
С резистора R7, включенною в цепь питания экранных сеток генераторных ламп V8, V9, снимается входной сигнал, пропорциональный изменению экранного тока ламп, который имеет наименьшее значение при настройке выходного контура и возрастает при расстройке последнего. Входной сигнал подается на блок автоподстройки (см. приложения 5, 6) через фильтр нижних частот, состоящий из дросселя L1 и проходного конденсатора С9, предназначенных для фильтрации гармоник высокочастотного генератора, и через резисторно-емкостный фильтр на резисторах R8, R13 и конденсаторах С2, СЗ, С5, предназначенный для фильтрации гармоник напряжения питания, имеющихся во входном сигнале. После входного усилителя, собранного на V3...V7,
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R1...R3, Rb, сигнал поступает на триггер Шмитта, состоящий из V6...V11, R7, R9, R10...R12, R14, R15, где из него формируется напряжение прямоугольной формы с скрутыми фронтами.
Образующийся в результате дифференцирования этого напряжения на C6, C7, R18 отрицательный запускающий импульс подается через диод V13 на вход ждущего мультивибратора, собранного на V14...V17, R21...R26 и С10, С11. Выходной импульс мультивибратора, длительность которого составляет около 250 мс, через резистор B6 и диод V2 подается на базу защитного транзистора V1 с резистором R4 и, открывая его, закорачивает вход усилителя блока автоподстройки. Таким образом, вход блока автоподстройки защи​щен от попадания случайных сигналов, возникающих при работе блока. Напряжение прямоугольной формы от триггера Шмитта подается также через эмиттерный повторитель на V12, R19, на дифференцирующую цепь Си, R20, и сформированный из его переднего фронта отрицательный запускающий импульс поступает через диоды V22, V23 на вход управляющего каскада, состоящего из симметричного триггера, собранного на V21...V24, R28...R31, С12, С13, двух усилителей мощности на составных транзисторах V18, V20 с резистором R27 и V25, V27 с резистором R32 и ключевых симметричных тиристоров V19, V26. Управляющий каскад работает следующим образом. Запускающий импульс устанавливает триггер в одно из его устойчивых положений, например: V21 — открыт, V24 — закрыт. При этом управляющий сигнал подается через составной транзистор V18, V20 и R27 на управляющий электрод ключевого тиристора V19, Тиристор включается и соединяет с землей подключенный к его аноду конец обмотки электродвигателя М (см. приложения 1, 2), вызывая его вращение в определенном направлении, которое выбрано таким образом, что связанный с электродвигателем кон​денсатор переменной емкости С28 уменьшает расстройку выходного контура. При приближении настройки контура к положению резонанса ток экранных сеток генераторных ламп V8, V9 уменьшается, достигая минимального значения в момент резонанса. Однако, поскольку электродвигатель продолжает вращать ротор переменного конденсатора, последний выводит выходной контур из положения резонанса, что вызывает увеличение экранного тока ламп и появление выходного сигнала блока автоподстройки (см. приложения 5, 6). При достижении сигналов определенного уровня срабатывает триггер Шмитта, на управляющий каскад поступает отрицательный импульс, вызывающий переброс симметричного триггера: V21 — закрывается, a V24 — от-
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16. СВИДЕТЕЛЬСТВО О КОНСЕРВАЦИИ
Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3,
комплект

заводской номер
       подвергнут на Бориславском
заводе   радиоэлектронной   медицинской   аппаратуры   консервации согласно требованиям, предусмотренным настоящим паспортом.
Дата консервации 

Срок консервации 

Консервацию произвел 


(подпись)
Изделие после консервации принял


(подпись)
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или картона, предохранив их от перемещения.
Для транспортирования уложите коробки в дощатый ящик, выложенный внутри влагонепроницаемой бумагой, или в фанерный ящик н закрепите внутри ящика от перемещения.
14.3. Предельный срок защиты без переконсервации — 1 год.
14.4. При необходимости транспортировать аппарат в период эксплуатации можно любым видом закрытого транспорта, в котором обеспечивается температура воздуха от минус 50 до +50 градусов Цельсия и относительная влажность до 100% при температуре 25 градусов Цельсия.
15. СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ
Аппарат для УВЧ терапии переносный УВЧ-80-3
комплект

заводской номер
 соответствует техническим
условиям ТУ 64-1-3750-83 и признан годным для эксплуатации.
Дата выпуска
М. П.
Представитель ОТК
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крывастся. При этом открывается выходной усилитель на V25, V27, R32 и подает напряжение на управляющий электрод симметричного тиристора V26. Тиристор включается и соединяет с землей другой конец обмотки электродвигателя, изменяя направление его вращения на противоположное.
Таким образом, реверсивный электродвигатель сначала ищет положение резонанса выходного контура, а затем совершает непрерывные колебания около этого положения, обеспечивая высокую стабильность передаваемой пациенту дозы УВЧ энергии в течение всей процедуры, независимо от случайных перемещений пациента относительно электродов. Чувствительность блока автоподстройки регулируется резистором R5.
Питание блока автоподстройки осуществляется от стабили-зированного выпрямителя, собранного на V28...V30, конденсаторах С16...С 18 и резисторе R33.
Дроссели L2...L5 и проходные конденсаторы С14, С15 служат для зашиты схемы от помех, создаваемых высокочастотным генератором.
Напряжение питания на выпрямитель подается с отводов 10, 11 трансформатора Т1 (см. приложения 1. 2)
5. УКАЗАНИЯ МЕР БЕЗОПАСНОСТИ

5.1 Эксплуатация аппарата должна производиться в соответствии с настоящим паспортом, а также «Правилами устройства, эксплуатации и техники безопасности физиотерапевтических отделений (кабинетов)», утвержденными Министерством здравоохранения СССР 30 сентября 1970 г.
5.2. Не включать аппарат без заземления.
5.3. Во избежание ожогов токами УВЧ не менять электроды и индукторы и не вынимать кабели из выходных гнезд аппарата при включенном высокочастотном генераторе — горят сигнальные лампы МОЩНОСТЬ оранжевого (или желтого) цвета.
5.4. Не вносить  металлические предметы в поле УВЧ.
5.5. Не располагать пациента в пределах досягаемости до металлической мебели, радиаторов, труб отопления и водопровода.
5.6. Запрещается работать с неисправным аппаратом.
5.7. Лицам, не имеющим специальной подготовки, запрещается устранять какие-либо неисправности. При обнаружении неисправности, необходимо отключить аппарат от сети и вызвать специалиста ремонтного предприятия.
5.8. Ремонтные работы следует проводить в соответствии с правилами техники безопасности при работе с источниками высокого напряжения.
6. ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ
6.1. Извлеките аппарат из упаковки и расконсервируйте его.
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6.2. Произведите полную санитарную обработку аппарата слегка влажной тканью, не допуская попадания влаги внутрь аппарата. Затем пpoтpите насухо мягкой тканью. Наружные поверхности аппарата, электрододержатели, электроды и индукторы обработайте 3%-ным раствором перекиси водорода по ГОСТ 177-77 с добавлением 0,5%-ного моющего средства типа «Лотос» по ГОСТ 25644-83 или 1%-ным раствором хлорамина по ОСТ 6-01-76-79.
6.3.
Проверьте  работоспособность  аппарата  в предполагаемом режиме лечебною воздействия. Аппарат эксплуатируется в одном из трех режимов лечебного воздействия с применением:
1) электродов конденсаторных (см. рис. 5а);
2) индуктора резонансного (см. рис. 56);
3) индуктора кабельного (см. рис. 5в).
6.4.
Установите кнопку 1 СЕТЬ переключателя сети и ручку переключателя 2 МОЩНОСТЬ в выключенное положение (см. рис. 1).
6.4.2.
Возьмите из комплекта аппарата (см. рис. 6) электро-додержатели 2 (2 шт.), электроды 3 (4 или 5) — шт., кабели 8 (2 шг), фиксаторы 11 (3 шт.), фиксаторы 12 (2 шт.) и осуществите сборку, соединения и подключение к аппарату, как указано на рис. 7а.
Для облачения операции сборки воспользуйтесь рис. 4, 5а и п. 4.1.12.
6.4.3. Установите минимальный зазор между пластинами элек-тродов, для чего вдвиньте ограничитель 3 до упора.
6.4.4. Расположите электроды на расстоянии 2—3 см друг от друга.
6.4.5. Убедитесь, что кабели 8 расположены параллельно друг другу, находятся в пазах фиксаторов 11, 12 и не касаются корпуса аппарата.
6.4.6. Вставь вилку сетевого шнура в розетку.
6.4.7. Включите аппарат, нажав на кнопку  1 СЕТЬ, при этом на панели управления загорается сигнальная лампа 7 СЕТЬ зеленого цвета. Дать аппарату прогреться в течение 2 мин.
6 4.8. Поверните ручку процедурных часов 3 из положения «0» по часовой стрелке до отметки «30», при этом должен прослушиваться характерный звук работы часового механизма.
6.4.9. Включите высокочастотный генератор, переведя ручку переключателя 2 МОЩНОСТЬ из положения «0» в положение "1" при этом па панели управления загорится одна из двух сиг​нальных ламп 6 оранжевого (или желтого) цвета.
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13.  ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ
13.1. Аппарат должен храниться в закрытом помещении при температуре от плюс 5 до плюс 40 градусов Цельсия и относительной влажности до 80% при температуре плюс 25 градусов Цельсия. Воздух в помещении не должен содержать примесей, вызывающих коррозию.
14. СВЕДЕНИЯ О КОНСЕРВАЦИИ, УПАКОВКЕ И ТРАНСПОРТИРОВАНИИ
14.1.
Аппарат должен быть законсервирован в соответвии с требованиями ГОСТ 9.014-78 для варианта ВЗ-0, ВУ-З и условий хранения Ж.
14.1.1. Перед консервацией демонтируйте аппарат, сняв с его корпуса 11 (рис. 1) электрододержатель 8.
14.2.
Предохраненные от коррозии и помещенные в упаковку аппарат, электрододержатели, индикатор настройки, а также сменные и запасные части уложите в коробки из полистирола
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итe верхнюю гайку 11, затяните нижнюю гайку 11 с помощью
специального ключа из комплекта аппарата. Снятые гайки 11 закрутите и наденьте крышки 10. Для регулировки книжки нижнею шарнира отверните винт 9.
10.5. Проверка работоспособности аппарата после ремонта.
10.5.1. После окончания работы вставьте шасси в корпус аппарата и заверните четыре винта на задней стенке корпуса.
10.5.2. Проверьте аппарат на соответствие требованиям пп. 2.1, 2.2, 2.3, 2.9, 2.11, 2.14. В случае несоответствия этим требованиям отыщите и устраните неисправности, как описано в п. 10.4.
11. ГАРАНТИИ  ИЗГОТОВИТЕЛЯ
11.1. Завод-изготовитель гарантирует соответствие аппарата требованиям технических условий при соблюдении потребителем условий эксплуатации, транспортирования и храпения.
11.2. Гарантийный срок эксплуатации аппарата — 12 месяцев со дня ввода в эксплуатацию.
11.3. Гарантийный срок хранения аппарата — 6 месяцев с момента изготовления.
11.4. В течение гарантийного срока аппарат ремонтируется заводом-изготовителем или предприятием, осуществляющим гарантийное обслуживание при предъявлении гарантийного талона.
Пересылка аппаратов, подлежащих гарантийному ремонту, производится за счет завода-изготовителя.
Адрес завода-изготовителя: 293760, г. Борислав Львовской обл., ул. Мичурина, 45, завод РЭМА.
12. СВЕДЕНИЯ О РЕКЛАМАЦИЯХ
12.1.
В случае отказа аппарата или неисправности его в период действия гарантийных обязательств, а также обнаружения некомплектности при его первичной приемке владелец аппарата должен направить в адрес предприятия-изготовителя или в адрес предприятия, осуществляющею гарантийное обслуживание, следующие документы:
заявку на ремонт (замену) с указанием адреса, по которому должен прибыть представитель завода пли предприятия, осуществляющего гарантийное обслуживание, номер телефона;
ведомость дефектов;
гарантийный талон.
12.2.
Все представленные рекламации регистрируются потребителем в таблице.
-42-



-23-
6.4.10. Выждать 1-2 мин., чтобы обработала система автоматической настройки выходного контура, и чем свидетельствует попеременное мигание сигнальных ламп 6 оранжевого (или желтого) цвета.
6.4.11. Поверните ручку процедурных часов 3 против часовой стрелки до отметки «5».
6.4.12.
Установите ручку переключателя 2 МОЩНОСТЬ из положения «1» в положение «3».
ВНИМАНИИ! Работоспособность аппарата проверяется на ступенях мощности не выше третьей. Работать на ступенях «4»... «7» можно только при проведении процедур, когда аппарат нагружен на пациента (см. раздел 7 ПОРЯДОК РАБОТЫ).
6.4.13. Наблюдать в течение 5 мин. попеременное свечение сигнальных ламп 6 оранжевого (или желтого) цвета и продвижение стрелки процедурных часов к отметке «0».
6.4.14. Визуально убедитесь в наличии поля УВЧ, для чего внесите индикатор настройки 23 в промежуток между рабочими поверхности электродов (см. рис. 7а). Аппарат работает нормально, если светится лампа индикатора настройки.
Примечание. Если лампа индикатора настройки сразу не светится, необходимо провернуть индикатор настройки вокруг его оси, с тем чтобы ускорить процесс ионизации газа лампы индикатора настройки.
6.4.15. Наблюдать автоматическое отключение аппарата, о чем свидетельствуют звуковой сигнал процедурных часов 3 и прекращение переключения сигнальных ламп 6 оранжевого (или желтого) цвета. Стрелка процедурных часов 3 при этом должна возвратиться на отметку «0».
6.4.16. Визуально убедитесь в отсутствии поля УВЧ, для чего внесите индикатор настройки 23 в промежуток между рабочими поверхностями электродов. Аппарат работает нормально, если лампа индикатора не светится.
6.4.17. Установите ручку переключателя 2 МОЩНОСТЬ из положения «3» в положение «0».
6.4.18. Выключите аппарат, нажав на кнопку 1 СЕТЬ.
6.5. Проверка работоспособности аппарата в режиме лечебного воздействия с применением индуктора резонансного.
6.5.1. Установите кнопку 1 СЕТЬ переключателя сети и ручку переключателя 2 МОЩНОСТЬ в выключенное положение (см. рис. 1).
6.5.2. Возьмите из комплекта  аппарата  электрододержатель 2 (1 шт.), индуктор резонансный 6, кабель 9 и осуществите сборку, соединения и подключение к аппарату, как указано на рис. 76.
Для облегчения операции сборки воспользуйтесь рис. 4, 56 и п. 4.1.13.
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лебаний, которая должна быть в пределах 27,012...27,228 MГц. Если крайние значения находятся вне указанных пределов, необходимо уменьшить связь с помощью катушки 1.12 или витка L4, как это указывалось в п. 10.4.4.
10.4.6.
Отрегулируйте чувствительность блока автоподстройки. Если чувствительность блока автоподстройки А2 недостаточна, то при работе на начальных ступенях мощности может отсутствовать настройка выходного контура и электродвигатель вращает ротор конденсатора переменной емкости С28 в одну сторону. При этом лампа индикатора  настройки, поднесенного к электродам, вспыхивает на короткое время в течение полного оборота ротора конденсатора С28.
Через отверстие в экране блока автоподстройки А2 поверните движок резистора R5 по часовой стрелке (приложения 5, 6).
Проверьте работу автоподстройки на всех ступенях мощности. При правильно установленной чувствительности автоподстройка должна осуществляться па всех ступенях мощности, должно отсутствовать самовозбуждение блока на последних ступенях (при возникновении самовозбуждения чувствительность необходимо уменьшить) и аппарат должен соответствовать требованиям п. 2.9.
Если регулировкой чувствительности восстановить работоспособность блока не удастся, его следует отремонтировать. Для ремонта необходимо отпаять провода от выводов 1 и 2 трансформатора Т2 и подать от генератора Г6—15 синусоидальный сигнал частотой 2 Гц и амплитудой 1 В (место подключения: нижний вывод резистора R7 на плате тА5.121.046 — корпус аппарата).
10.4.7. Проверьте напряжение накала генераторных ламп V8, V9. Измерьте напряжение накала, как указано в табл. 2. Если при изменении питающего напряжения от 198 до 242 В напряжение накала меняется более чем на ±0,8 В, замените транзистор VI (приложения 1, 2) или отремонтируйте стабилизатор накала (приложения 7, 8).
10.4.8. Проверьте работу процедурных часов. Проверьте, замыкаются ли контакты часов при заводе. Подключите к контактам омметр и поверните по часовой стрелке ручку часов до упора. При этом должны замкнуться контакты. Так же проверьте, размыкаются ли контакты при нулевом положении стрелки часов. Если они размыкаются не при нулевом положении стрелки, отрегулируйте ее положение на шкале, сняв колпак корпуса часов. При обнаружении других неисправностей замените часы.
10.4.9. Отрегулируйте затяжку шарниров, электрододержателей. Для регулировки затяжки верхнего и среднего шарниров, снимите крышки 10 (см. рис. 4), закрывающие шарниры. Отвин-
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сирующие винты витка связи. Измените положение витка относительно катушки анодного контура L5. Заверните фиксирующие винты. Наибольшему значению связи соответствует соосное расположение катушки анодного контура и витка связи.
Установите экран и заверните винты, соединяющие его с шасси.
Включите высокочастотный генератор, измерьте выходную мощность и частоту высокочастотных колебаний. Если выходная мощность остается меньше, указанной в п. 2.2, или при ее номинальном значении крайние значения частоты высокочастотных колебании оказываются вне поля допуска на частоту, указанного в п. 2. 1, замените генераторные лампы V8, V9, регулируя величину связи витком L4 и катушкой L12, установите значения выходной мощности и частоты высокочастотных колебаний.
10.4.5. Проверьте частоту высокочастотных колебаний для чего:
1) включите аппарат при нагрузке на фантом, как указано в п. 10.4.4;
2) включите частотомер и дайте ему прогреться в течение 10 минут;
3) концы входного кабеля частотомера закоротите между собой так, чтобы они образовали виток. Поднесите виток к фантому или  кабелям электродов, приближая его до появления устойчивых показаний цифрового индикатора частотомера;
4) измеренные значения частоты должны находиться вблизи 27,12 МГц, изменяясь в обе стороны от нее в такт с работой автоподстройки.
Если среднее значение частоты отличается от 27,12 МГц, регулируйте ее следующим образом. Выключите аппарат. Снимите ручку 2 переключателя МОЩНОСТЬ и панель управления 4 (см. рис. 1). Снимите экран с генератора. Ослабьте стопорную гайку на оси ротора анодного конденсатора С16. Наденьте и закрепите экран. Включите аппарат. Отверткой из изоляционного материала через отверстие 14 «Установка частоты» поверните ротор анодного конденсатора С16 и установите среднее значение частоты равным 27,12 МГц.
Выключите аппарат. Снимите экран и затяните стопорную гайку на оси ротора анодного конденсатора С16. Наденьте и закрепите экран и панель управления 4. Включите аппарат. Проверьте частоту высокочастотных колебаний, которая должна быть в пределах 27,093...27,147 МГц;
5) выключите аппарат. Замените электрод диаметром 113 мм на электроды диаметром 42 мм. Установите ограничители последним в крайнее выдвинутое положение;
6) включите аппарат. Измерьте частоту высокочастотных ко-
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6.5.3. Повторите пп. 6.4.7—6.4.18. При выполнении пп. 6.4.14, 6.4.16.  индикатор настройки подносить, как указано на рис. 76.
6.6. Проверка работоспособности аппарата в режиме лечебного воздействия с применением индуктора кабельного.
6.6.1. Установите кнопку  1 СЕТЬ переключателя сети и ручку переключателя 2 МОЩНОСТЬ в выключенное положение (см. рис. 1).
6.6.2. Возьмите из комплекта аппарата индуктор кабельный 7 и фиксатор 10 (10 шт.) и осуществите сборку, соединения и подключение к аппарату, как указано на рис. 7в. Для облегчения операций сборки воспользуйтесь рис. 5в и п. 4.1.14.
6.6.3. Повторите пп. 6.4.7—6.4.18. При выполнении пп. 6.4.14, 6.4.16 индикатор настройки подносить, как указано на рис. 7в.
7.  ПОРЯДОК  PAБOTbl
7.1.
Общие положения
7.1.1. Аппарат предназначен для эксплуатации одним специалистом средней или высшей медицинской квалификации, имеющим опыт проведения физиотерапевтических процедур.
7.1.2. Процедуры проводятся в соответствии с предписанием врача.
Методики их выполнения описаны в специальной медицинской литературе («Практическое руководство по проведению физио​терапевтических процедур» под общей редакцией А. Н. Обросова, «Медицина», М., 1970 г., справочник «Техника и методика физиотерапевтических процедур» под редакцией В. М. Боголюбова. «Медицина», М., 1983 г. и др.)
7.1.3.
Перед проведением процедуры обязательна санитарная обработка рабочей (контактируемой) поверхности электродов (индукторов) путем двухкратного протирания салфеткой из бязи, смоченной 1%-ным раствором хлорамина по ОСТ  6-01-76-79.
Салфетки перед употреблением должны быть отжаты. После санитарной обработки электроды (индукторы) должны быть насухо протерты чистой салфеткой.
7.1.4. С пациента необходимо снять все металлические предметы (часы, кольца, серьги и др.), находящиеся в области воздействия. Воздействовать электрическим полем УВЧ можно через сухую одежду, мазевые и сухиe гипсовые повязки. Повязки, пропитанные гноем, кровью или растворами лекарственных веществ, перед воздействием замените сухими.
7.1.5. Придайте пациенту удобное положение, которое он мог бы без напряжения сохранять до окончания процедуры.
7.2.
Проведение процедур с применением электродов конден-саторных
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113 мм и расположите их по обе стороны фантома так, чтобы торцевая поверхность корпуса электрода была установлена соосно и вплотную к дискам фантома. Установите ограничители электродов в крайнее выдвинутое положение.
2) включите аппарат на последней ступени мощности и проверьте наличие выходной мощности по свечению лампы индикатора настройки, поднесенного к одному из электродов. Если в течение полного оборота ротора переменного конденсатора С28 лампа индикатора настройки не вспыхнет ни на мгновение, проверьте наличие высокочастотного напряжения на анодах генераторных ламп V8, V9, для чего необходимо по очереди поднести индикатор настройки к их анодным колпачкам. Если высокочастотное напряжение не обнаружено, необходимо выключить аппарат и проверить исправность элементов схемы высокочастотного генератора, в первую очередь дросселя L3, резистора R11, а также надежность фиксации расположенных вблизи колб генераторных ламп конструктивных элементов, образующих емкости конденсаторов С14 и С18. Устраните неисправность. При отсутствии внешних повреждений анодных и сеточных контуров замечите лампы V8, V9. Снова включите аппарат на последней ступени мощности и проверьте наличие высокочастотного напряжения на анодах ламп V8, V9. Убедившись в том. что высокочастотный генератор работает, выключите аппарат. Установите и закрепите четырьмя винтами экран. Включите аппарат на последней ступени мощности и измерьте выходную мощность и частоту высокочастотных колебаний:
3) если выходная мощность аппарата не соответствует требованиям п. 2.2. проверьте регулировку связи в выходном контуре.
Для этого выключите высокочастотный генератор, отверните винты, фиксирующие катушку связи L12, и измените ее расположение относительно катушек выходного контура Lll. L13. При этом нужно учесть, что наибольшему значению связи соответствует соосное расположение катушек. Заверните фиксирующие винты.
Вновь включите высокочастотный генератор и проверьте выходную мощность.
ВНИМАНИЕ! При изменении связи необходимо проверить частое высокочастотных колебаний, как указано в п. 10.4 5.
Если после проведения указанной регулировки значение выходной мощности остается меньше, чем указано в п. 2.2. а крайние значения частоты высокочастотных колебаний лежат в пределах 26,96...27.28 МГц, произведите регулировку величины связи с помощью витка связи L4. Выключите высокочастотный генератор. Снимите экран, закрывающий генератор. Отверните фик-
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соответствии с разделом 9 настоящего паспорта.
 10.4. Отыскание и устранение неисправностей.
10.4.1. Перед началом работы извлеките шасси из корпуса, предварительно отвернув четыре винта на его задней стенке.
10.4.2. При отыскании неисправностей аппарата следует пользоваться принципиальной электрической схемой и перечнем элементов (приложения 1, 2) и таблицей напряжений (приложение 9).
10.4.3. Проверьте источники питания анодной и экранной цепей высокочастотного генератора (см. приложения 1, 2, 9) для чего:
1) снимите колпачки с анодов ламп V8, V9 и выньте лампы из ламповых панелей. Расположите колпачки и токоведущие шины так, чтобы они  не касались никаких элементов схемы;
2) включите аппарат в соответствии с указаниями, приведенными в пп. 6.6...6.11;
3) измерьте постоянное напряжение на анодном выпрямителе, для чего подключите между выводом «+» анодного выпрямителя и корпусом аппарата статистический вольтметр на 1500 В. Если измеренное значение анодного напряжения отличается от указанного в приложении 9, проверьте исправность диодов V3...V6, конденсаторов С5, С7, С9. Определите неисправный элемент и замените его исправным;
4) измерьте постоянное напряжение на экранном выпрямителе, для чего подключите между выводом « + » экранного выпрямителя и корпусом аппарата статический вольтметр на 300 В.
Если измеренное значение экранного напряжения отличается от указанного в приложении 9, проверьте исправность диодного моста V7, конденсаторов С6, С8, С10, С22, С23.
Определите неисправный элемент и замените его исправным;
5)
если напряжения анодного и экранного выпрямителей равны нулю, проверьте наличие напряжения на отводах 1—2 трансформатора Т2 и в случае его отсутствия проверьте исправность процедурных часов Р, реле К, переключателя S3. Определите неисправный элемент и замените его.
ВНИМАНИЕ! При измерениях следите за тем, чтобы процедурные часы были заведены, а порядок включения соответствовал пп. 6.9, 6.10;
6)
выключите питание высокочастотного генератора переводом в положение «0» ручки переключателя МОЩНОСТЬ. Вставьте лампы V8, V9 в ламповые панели, наденьте на них анодные колпачки.
10.4.4. Проверьте работу высокочастотного генератора для чего:
1) подключите к колодке ПАЦИЕНТ электроды диаметром
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7.2.1. До проведения процедур выполнить требования пп. 6.1.1, 6.4.2.

7.2.2. Вставьте вилку ceтeвoгo шнура в розетку, включите аппарат и прогрейте ею в течение 2 мин.
7.2.3. Установите рабочую (торцевую) поверхность электродов вплотную к части тела пациента, подвергаемой процедуре.
7.2.4. Установите необходимый зазор между пластиной электрода и телом пациента. Величину получаемого зазора определяв по цифрам, нанесенным на ограничителе (ориентировочно).
7.2.5. Поверите ручку процедурных часов до отметки «30», а затем установите на необходимую, соответствующую длительности процедуры.
7.2.6. Включите высокочастотный генератор, переведя ручку переключателя МОЩНОСТЬ из положения «0» в положение «1».
В дальнейшем ступень мощности выбирается с учетом требований процедуры и тепловых ощущений пациента. По истечении установленного времени процедуры, процедурные часы автоматически выключат высокочастотный генератор.
 ВНИМАНИЕ!
1. При всех манипуляциях с электродами и электрододержателями не применяйте чрезмерных усилий, следите за параллельностью кабелей электродов: они должны находиться в пазах фиксаторов, как указано на рис. 7а.
2. При тангенциальном расположении электродов расстояние между их корпусами не должно быть меньше диаметра электрода.
3. Для экстренного или преждевременного  прекращения  процедуры установите переключатель МОЩНОСТЬ в положение «0».
4. Если при заводе процедурных часов на панели управления загорается светодиод 5 красного цвета, расположенный над ручкой переключателя МОЩНОСТЬ, то это свидетельствует о неправильном включении аппарата. Установите переключатель МОЩНОСТЬ в положение «0», ручку процедурных часов — на отметку «0» и повторите завод процедурных часов.
7.2.7. По окончании процедуры переведите переключатель МОЩНОСТЬ в положение «0» и освободите пациента от электродов. В этом положении аппарат готов к проведению следующей процедуры.
7.2.8. Если дальнейшего проведения процедур не предвидится, аппарат необходимо выключить и вынуть вилку сетевого шнура из розетки.
7.3.  Проведение  процедур  с  применением   индуктора резонансного
7.3.1. До проведения процедур выполнить требования пп. 6.5.1,
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9. ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ
 И СПОСОБЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ
9.1. Перечень наиболее часто встречающихся или возможных неисправностей, вероятные причины и способы их устранения приведены в табл. 3.
Таблица 3.
	Наименов. неисправности, внешнее проявление и до-полнительные признаки
	Вероятная причина
	Способ устранения

	При включении аппарата кнопкой СЕТЬ не загорается сигнальная лампа СЕТЬ (рис. 1).

При включении высокоча-стотного генератора пере-ключателем МОЩНОСТЬ не загорается сигнальная лампа МОЩНОСТЬ.
Отсутствует настройка выход-ного контура аппарата. Горит одна из сигнальных ламп  МОЩНОСТЬ.

Электрододержатели не фик-сируются в заданном поло-жении.
	Перегорела вставка плавкая.

Перегорела лампа

Перед включением вы-сокочастотного генера-тора ручка переключа-теля МОЩНОСТЬ не находилась в поло-жении «0».

Не заведены часы.
Перегорела лампа

Велик зазор между электродом и пациен-том.

Ослабла затяжка ша-рниров.
	Замените вставку пла-вкую.

Замените лампу.

Переведите ручку перек-лючателя МОЩНОСТЬ в положение «0», а затем в положение «1».

Заведите часы.

Замените лампу.

Проверьте величину зазора

Отрегулируйте затяжку шарниров по п. 10.4.9.


10. ТЕКУЩИЙ  РЕМОНТ
          10.1.
Общие положения
10.1.1. Текущий ремонт производится в случае отказов от дельных составных частей аппарата путем их замены или восстановления, а также при регулировочных работах с целью восстановления работоспособности аппарата.
10.1.2. Текущий ремонт производится специалистами ремонтных предприятий.
10.1.3. При ремонте соблюдайте меры безопасности, указанные в разделе 5 настоящего паспорта и в настоящем разделе.
10.1.4. Перечень оборудования и приборов, необходимых для ремонта, приведен в приложении  10.
10.2.
Содержание текущего ремонта
10.2.1. Текущий ремонт включает следующие этапы:
обнаружение неисправностей;
отыскание и устранение неисправностей;
проверку работоспособности аппарата после ремонта. 
10.3 Обнаружение неисправностей аппарата производите в
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Продолжение табл. 2.
	Вид тех

нического обслужи

вания
	Кем выполняется. Периодичность технического обслуживания
	Содержание работ, методы и средства проведения технического обслуживания
	Технические требования

	
	Один раз в два года
	ваниям, то аппарат подлежит ремонту согласно п. 10.4.3.
Проверка работы процедур-ных часов. Заведите часы, вращая их ручку по часовой стрелке до отметки «30». Включите высокочастотный генератор. При этом на лицевой панели загораются и попеременно мигают сигналь-ные лампы оранжевого (или желтого) цвета.
Обратным вращением ручку управления часов установите в нулевое положение.

Если работа процедурных часов не соответствует тех-ническим требованиям, то они подлежат ремонту или замене в соответствии с п.10.4.8.

Крепление трансформаторов, конденсаторов, переключате-лей, реле, гнезд, держателей вставок плавких, катушек индуктивности, экранов, филь-тров и других деталей про-веряется путем легкого раска-чивания и подергивания.
Надежность контактных сое-динений монтажных проводов с трансформаторами, пере-ключателями, печатными пла-тами, индикаторными лампами проверяется путем внешнего осмотра без применения специального инструмента, путем легкого раскачивания и подергивания.
	ключение вы-сокочастотного генератора.
При этом га-снут сигналь-ные лампы оранжевого (или желтого) цвета.

Все блоки и детали долж-ны быть на-дежно закре-плены на шасси и пане-ли управле-ния.

Провода дол-жны быть на-дежно и ме-ханически прочно закре-плены и хоро-шо припаяны.
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7.32. Вставьте вилку сетевого шнура в розетку, включите аппарат и прогрейте его в течение 2 мин.
7.3.3. Установите рабочую (торцевую) поверхность индуктора резонансного вплотную к части тела пациента, подвергаемой процедуре.
7.3.4. Поверните ручку процедурных часов до отметки «30», а затем установите на необходимую, соответствующую длительности процедуры.
7.3.5. Включите высокочастотный генератор, переведя ручку переключателя МОЩНОСТЬ из положения «0» в положение «1». В дальнейшем ступень мощности можно переводить из положения «2» и «3» в зависимости от требований процедуры и тепловых ощущений пациента. По истечении установленного времени процедуры процедурные часы автоматически выключат высокочастотный генератор.
ВНИМАНИЕ! При использовании индуктора резонансного категорически запрещается работать на ступенях мощности выше третьей.
7.3.6. По окончании процедуры переведите переключатель МОЩНОСТЬ в положение «0» и освободите пациента от индуктора резонансного. В этом положении аппарат готов к проведению следующей процедуры.
7.3.7. Если дальнейшего проведения процедур не предвидится, аппарат необходимо выключить и вынуть вилку сетевого шпура из розетки.
7.4. Проведение процедур с применением индуктора кабельного
7.4.1. Установите кнопку СЕТЬ переключателя сети и ручку переключателя МОЩНОСТЬ в выключенное положение.
7.4.2. Вставьте вилку сетевого шнура в розетку, включитe аппарат и прогрейте его в течение 2 мин.
7.4.3. Наложите (намотайте) индуктор кабельный 7 на подвергаемую процедуре часть тела пациента таким образом, чтобы оставшиеся свободные концы кабеля позволяли подключать штыри 3 к гнездам колодки ПАЦИЕНТ и были примерно одинаковой длины.
7.4.4. Зафиксируйте свободные концы кабеля фиксаторами 10 так, чтобы исключалась возможность его самопроизвольного разматывания с подвергаемой процедуре части тела пациента.
7.4.5. Вставьте штыри 3 кабельного индуктора до упора в гнезда колодки ПАЦИЕНТ.
7.4.6. Убедитесь, что свободные концы кабеля индуктора кабельного расположены параллельно друг другу, находятся в пазах фиксаторов 10 и не касаются корпуса аппарата.
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7.4.7. Поверните ручку процедурных часов до отметки «30», а затем установите на необходимую, соответствующую длительности процедуры.
7.4.8. Включите высокочастотный генератор, переведя ручку переключателя МОЩНОСТЬ из положения «0» в положение «1». В дальнейшем ступень мощности выбирается с учетом требований процедуры и тепловых ощущений пациента. По истечении установленного времени процедуры процедурные часы автоматически выключают высокочастотный генератор.
7.4 9. По окончании процедуры переведите переключатель МОЩНОСТЬ в положение «0». Выньте штыри 3 кабельного индуктора из гнезд колодки ПАЦИЕНТ, снимите фиксатор 10 и освободите пациента oт кабельного индуктора.
7.4.10. Если дальнейшего проведения процедур не предвидится, аппарат необходимо выключить и вынуть вилку сетевого шнура из розетки.
8. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
8.1. Для обеспечения надежной работы аппарата проводите своевременно техническое обслуживание. При этом пользуйтесь настоящим паспортом.
8.2. При всех видах технического обслуживания соблюдайте меры безопасности, указанные в разделе 5, и дополнительные, приведенные в настоящем разделе.
8.3. Виды и периодичность технического обслуживания, методы и средства их проведения указаны в табл. 2.
8.4. Контрольно-измерительные приборы и оборудование, необходимые для проведения технического обслуживания, приведены в приложении 10.
8.5. На техническое обслуживание аппарат предъявляется совместно с комплектом сменных частей, инструментами и принадлежностями, указанными в табл. 1.

ТАБЛИЦА 2
	Вид тех-
нического обслужи

вания
	Кем выполняется. Периодичность технического обслуживания
	Содержание работ, методы и средства проведения технического обслуживания
	Технические требования

	При использо-вании
	Специалистами, занимающимися эксплуатацией аппарата. 
Перед началом работы.
	Уборка пыли и влажная санитарная обработка согласно п. 6.2.
Проверка общей работо-способности аппарата путем его включения согласно пп.6.4…6.11
	Пыли не должно быть.
На панели управления должна светиться сиг-нальная лампа зелено-го цвета и попере-менно
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Продолжение табл.2
	Вид тех

нического обслужи

вания
	Кем выполняется. Периодичность технического обслуживания
	Содержание работ, методы и средства проведения технического обслуживания
	Технические требования

	
	
	ствительности блока автопод-стройки согласно п. 10.4.6.
Проверка работы аппарата при измерении напряжения сети в пределах (220±22) В.

Подключите сетевую вилку аппарата к регулятору на-пряжения питания 198 и 242 В. Напряжение, подаваемое на разъем, контролируйте с помо-щью вольтметра с пределом измерения 300 В, класса точности не хуже 0,5. Вольт-метром с пределом измерения 30 В, класса точности не хуже 0,5, измерьте напряжение нака-ла генераторных ламп на гнез-дах Х13, расположенных на колодке 17 (рис.3).
Выходную мощность изме-рьте при автоматической наст-ройке выходного контура. Ес-ли результаты проверки не со-ответствуют техническим тре-бованиям, аппарат подлежит ремонту по пп. 10.4.4, 10.4.7.

Проверка мощности, потреб-ляемой аппаратом от сети. Аппарат включите и нагрузите на фантом, как указано выше. Потребляемую мощность изме-рьте методом вольтметра-ам-перметра.

Если потребляемая мощ-ность не соответствует техни-ческим требо-
	Выходная мощ-ность аппарата не должна меняться более чем на ±25%.

Напряжение нака-ла генераторных ламп должно быть (26± 0,8) В.
Мощность, потреб-ляемая аппаратом от сети не должна привышать 550 ВА.

При возвращении ручки часов в ну-левое положение происходит вы-
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	техническим требованиям, про-ведите ее регулировку согласно п.10.4.5.

Проверка выходной мощности аппарата.

Аппарат включите и нагрузите на фантом, как указано выше. По показаниям прибора фантома определите величину выходной мощности. Если измеренная мощность не соответствует требованиям, производите ее регулировку согласно п. 10.4.4.
Проверка выходной мощности аппарата при автоподстройке выходного контура и его настройке вручную.

Снимите панель управления, через отверстие 12 (рис. 1), отключите блок автоподстройки переключателем S2 (приложения 1, 2) и включите аппарат, как указано выше.

Через отверстие 13 (см рис.1) с помощью отвертки из изоляционного материала вра-щайте ротор конденсатора вы-ходного контура до получения наибольшего показания прибора фантома.

Если результаты измерений выходной мощности при авто-матической настройке выходного контура и его настройке вручную не соответствуют техническим требованиям, произведите регулировку чув-
	Выходная мощ-ность аппарата должна быть (80 ±8) Вт

Величина выход-ной мощности ап-парата при авто-матической настро-йке выходного кон-тура не должна отличатся от мощ-ности аппрата при настройке выход-ного контура вруч-ную более чем на ±15%
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	Кем выполняется. Периодичность технического обслуживания
	Содержание работ, методы и средства проведения технического обслуживания
	Технические требования

	
	
	Исправность и прочность заделки сетевого шнура ка-белей электродов и индуктора резона-нсного кабельного индуктора проверя-ется путем внешнего осмотра без приме-нения специальных средств.
Исправность эле-ктродов и индуктора резонансного прове-ряется путем внеш-него осмотра без применения специи-альных средств.
	мигать сигнальные лампы оранжевого (или желтого) цвета. При поднесении к электродам или индукторам аппарата индикатора нас-тройки его лампа должна светиться.
На поверхности сетевого шнура и кабелей не должно быть разрывов, через кото-рые могли бы просма-триваться токоведущие жилы.

Заделка шнура и кабелей в разъемах должна быть прочной, исключать их прокручивание и переме-щение в отверстиях заделки, штыри разъемов не должны быть изогнуты. На резьбовых разъемах кабелей электродов и индуктора резонансного не должно быть вмятин, мешающих их соединению с электродами и индуктором резонансным.
На корпусе электродов и индуктора не должно быть повреждений, открывающих доступ к токонесущим деталям. На разъемах не должно быть вмятин, мешающих их соединению с кабелями. Ограничители электродов должны обеспечивать перемещение и фиксацию металлической пластины внутри корпуса электрода и иметь четкие отметки
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	Периоди-ческое
	Специалистами по ремонту ме-дицинской тех-ники. Один раз в три месяца.
Один раз в год
	Исправность электродо-держателей проверяется путем перемещения и фи-ксации установленных на них электродов в заданном положении.

Усилия поворота рычагов электрододержателей проверяются с помощью гирь в следующем порядке:
при горизонтальном по-ложении электрододержа-теля на среднем рычаге установить гири массой 1,5кг;
при вертикальном рас-положении нижнего рычага электрододержателя сред-ний и верхний рычаги уста-новите горизонтально. На верхнем шарнире устано-вите гири массой 1,5 кг;

при вертикальном рас-положении нижнего и сре-днего рычагов электрододе-ржателя верхний устано-вите горизонтально. На ме-сто крепления электродов установите гири массой 1,0 кг;
если усилия поворота рычагов электрододержате-ля не соответствуют тех-ническим требованиям, произведите регулировку затяжки шарниров согласно п. 10.4.9.

Проверка исправности и прочности фиксации дер-жателей вставок пла-
	расстояний пластины от корпуса.
Электрододержатели должны удерживать установленные на них электроды и обе-спечить их переме-щение в любое тре-буемое для прове-дения процедуры по-ложение плавно, без заеданий и приме-нения чрезмерных у-силий.

Поворота в первом шарнире не должно быть.

Поворота во втором шарнире не должно быть.

Поворота в третьем шарнире не должно быть.

Держатели вставок плавких не должны извлекаться из своих гнезд


-32-

Продолжение табл. 2

	Вид тех

нического обслужи

вания
	Кем выполняется. Периодичность технического обслуживания
	Содержание работ, методы и средства проведения технического обслуживания
	Технические требования

	
	
	вких путем их легкого покачивания и подергива-ния.
Проверка исправности и прочности фиксации кнопки СЕТЬ путем внешнего осмотра без применения специальных инструментов и опробования путем нажатия на кнопку.

Исправность индикаторов МОЩНОСТЬ и СЕТЬ проверяется внешним осмот-ром и опробованием – путем включения аппарата.

Состояние поверхности корпуса и надписей на аппарате проверяется путем осмотра без применения специальных инструментов.
Проверка частоты высоко-частотных колебаний аппарата. Аппарат нагрузите на фантом, для чего возьмите электроды Ø 113 мм с наибольшим зазором.

Корпус электрода – вплот-ную к диску фантома. Включите аппарат на пос-ледней ступени мощности. Включите частотомер Ч3-36 согласно инструкции по его эксплуатации. Концы вход-ного кабеля частотомера закоротите, образуя виток, который расположите вблизи фантома или кабелей электродов.
Если измеренная частота не соответствует
	без предваритель-ного нажатия и поворота против часовой стрелки.
На поверхности кнопки не должно быть трещин и сколов. Кнопка не должна соскаки-вать со своей оси. Кнопка СЕТЬ включается путем легкого нажатия до момента фиксации. Выключения – при повторном нажа-тии на кнопку.

Индикаторы не до-лжны иметь на-ружных повре-ждений. Должны загораться при включении аппа-рата в порядке, описанном в раз-деле 6.

На поверхности корпуса не должно быть механических повреждений. Надписи должны быть четкими.

Частота высоко-частотных колеба-ний, создаваемых аппаратом должна быть (27, 120 ± 0,163) МГа
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН





(линия отреза)





ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН





(линия отреза)





1 – кнопка СЕТЬ (S1); 2 – переключатель МОЩНОСТЬ (S3); 3 – проце-дурные часы (Р); 4 – панель управления; 5 – светодиод (Н1); 6 – сиг-нальные лампы МОЩНОСТЬ (Н3, Н4); 7 – сигнальная лампа СЕТЬ (Н2); 8 – электрододержатель; 9 – колодка ПАЦИЕНТ (Х14…Х17); 10 – ручка; 11 – корпус; 12 – переключатель АВТОПОДСТРОЙКА (S2); 13 – отверстие (С28); 14 – отверстие (С16).


            Примечание. Обозначения, указанные в скобках, приведены в приложении 1


Рис.1.





ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН





(линия отреза)





ПРИЛОЖЕНИЕ 7


СТАБИЛИЗАТОР НАКАЛА, СХЕМА ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ


ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ





1 – отверстие для установки электрододержателей, 2, 5 – рычаги; 3,12 – конусы; 4 – винт; 6 – гайка; 7 –угольник; 8, 9 – винты; 10 – крышки; 11 – гайки; 13 – гайка; 14 – щека.


Рис. 4





ЭЛЕКТРОДЫ КОНДЕНСАТОРНЫЕ В СБОРЕ (ВИД СВЕРХУ)





1 – колодка ПАЦИЕНТ; 2 – электрододержатель; 3 – электрод конденса-торный; 8 – кабель; 11 – фиксатор тА8.352.056; 12 – фиксатор тА8.362.073; 23 – индикатор настройки.


        Примечание. Позиционные обозначения соответствует табл. 1.


Рис. 7а





ИНДУКТОР РЕЗОНАНСНЫЙ В СБОРЕ (ВИД СВЕРХУ)





1 – колодка ПАЦИЕНТ; 2 – электрододержатель; 6 – индуктор резонансный; 9 – кабель; 23 – индикатор настройки.


Примечание. Позиционные обозначения соответствуют табл. 1


Рис. 7б





ИНДУКТОР КАБЕЛЬНЫЙ В СБОРЕ





1- колодка ПАЦИЕНТ; 7 – индуктор кабельный;  10 – фиксатор тА8.362.055; 


Примечание .Позиционные обозначения соответствуют табл. 1 


23 – индикатор настройки


Рис. 7в








